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This international Standard gives the
morphological and structural termi-’
nology, in English, French and Rus-
sian, of the following fruits and vege-
tabfes

Oflio.rx

Leek

Garlic

Peach

Celeriac or celery root
Asparagus

Beetroot or beet
Round-headed cabbage
Cucumber and gherkin
Carrot

Straﬁvberry

Tomato
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Apple

.._.
S

Rooted parsley or Hamburg
parsley

15 Apricot

16 Plum, prune

17 Pear

18 Currant (red, white)

19 Potato
20 Grape

For each fruit or vegetable, the

botanical name is given first,

" followed by the common name

in English, French and Russian.
/

La présente Norme internationale
fixe la terminologie morphologique et

- structurale, en anglais, en frangais et
en russe, des fruits et légumes

suivants:

Oignon

Poireau

Ail

Péche

Céleri-rave

Asperge

Betterave potagére
Chou pommé
Concombre et cornichon
Carotte

Fraise

Tomate

Pomme commune
Persil 4 grosse racine

Abricot

Prune

Poire

Groseille 4 grappes (rouge,
blanche) .
Pomme de terre

Raisin de table

Pour chaque fruit ou 1égume, le
nom botanique est donné d’abord,
suivi du nom commun en anglais,
en frangais et en russe.

Hacroxmnn CTaHAApT ycxaHaBnnBaer
MOpP¢OIIOrMYECKYI0 B CTPYKTYPa/IbHYI0
TEPMMHOJIOTHIO Ha aHTJIHACKOM, (QpaH-
Iy3CKOM H PYCCKOM S3bIKaX CIe/ly1o-

" mmx PpYKTOB H OBOILEH:

AY

Jlyk permyaTsiit

JIyk mopei

YecHok

Iepcux

Cenpliepeilt KOpHEBO#H
Cnapxa

Caexkna cTonoBas
Kamycra xo4arnHas
Orypen

MopxoBs
3eMIIAHAKA

Tomar, nomuaocp
SAbnoxko

Herpyurka xopHeBas

AbBpuxoc
Cnusa
I'pyma
CmopopuHa

Kaprodens
Bunorpan

IOna ¢pykToB M OBOWIECH JHaHbl HX
GoTaHMyeckue HA3BaHMA Ha JIaTWHC-
KOM f3BIKE M 3KBHBaJIeHTHble 0Oule-
NPUHATbIE Ha3BaHHA Ha AHIJTHHCKOM,
$paHIy3CKOM M DYCCKOM  A3BIKaX.

H3nanne opuuMansHoe

nepene'larxa BOCHpEICHA



RCOU 1956/1-1962 (A/@/F)

1 Allium cepa Linnaeus

E: Onion
F: Oignon

P: Jlyx pemyarbiid

Longitudinal section
Section longitudinate
1Ipoponshoe cevenne

Transverse section
Section transversale
TonepeuHoe ceveHue

No. English Frangais Pycexwuit
1 bulb bulbe NYKOBHIIA
2 base, base plate, basal disk (stem) plate;m HOHLE, OCHOBaHHE
v .
3 root racine KOpeHIoK, KOpeHb
4 sprout, shoot (leaf) pousse nepo, JIUCT
5 neck col mielika
6 outer scale, skin tunique, pelute yenlys HapyxHas chaa
7 inner scale, fleshy scale (leaf base) écaille interne Yelllys BHYTPEHHSA, YCIIyH COUHas
8 growing point cOne vegétatif KOHYC HapacTaHU#A, BepXyLUCUHAT K
Ta3y1liHast OYKM
9 cracking scale pelure crevassée Yellysl MOTpecKaBILasCs
10 young roots racines naissantes KOPHHM 3a4aTOYHbie
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2 Allium porrum Linnaeus

(50 1956/1-1982 (E/F/R)
HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

E: Leek
F: Poireau
P: Jlyk mopeit
Shape of false stem
Forme du pied
PopMa HOXKKH -
No. English Frangais Pycckui
L
1 false stem fiit, pied HOXKa, JIOXHBIA cTebens
2 bulb base bulbeuse JIYKOBHLA
3 base, base plate,basal disk (stem) plateau IOHIle, OCHOBaHHKe
4 leaf feunille JIHCT
5 roots, rootlets racines KOPHM, KOPELIKH
6 rounded, short globuleux, court OKpYyTIias, KOPpOoTKasA
7 cylindrical, short cylindrique, court UMJIMHOpHYecKasd, KOpoTKas
8 rounded, medium-long globuleux, demi-long OKpYTIJIast, cCpeHeMITHHHAS
9 cylindrical, Iong cs;lindrique, long UMTHHApHYeCKast, ITHHHAS
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3 Allium sativum Linnaeus

E: Garlic
F: Ail
P: YecHok
Transverse section
Section transversale
NonepeyHoe cevenne
1
’ M i
No. English v b Frangais F Fyeciont -
1 bulb . . -] téte ‘ T nykosuna .
2 clove . . | cateu, gousse b ay6ox :.”‘
3 | leaf ) pousse "1 nmAcr
4 dry exterior scale tunique ) . vemys Hapymmi cyxam (MOKpOBHAA)
5 fleshy scale ‘ écaille charnue, cdfeu uetys coyHas
6 base, base plate, basal disk ’plateau HOHUE, OCHOBaHHe
7 roots | ' racines v 1 - KopetiKa b .




’
4 Prunus persica (Linnaeus) Batsch®)
E: Peach

F: Peche
P: Ilepcux

Longitudinal section
Section longitudinale
IIporonsHoe cedeHne

)\I,//F"

IOV 1JJU[ 172 7J0& (iR TN

HCO 1956/1-1982 (A/D/P)
. ’

No, English Frangais Pycexnht
1 stalk, stem* pédoncule TUIONOHOKKA
P
2 skin épiderme, peau KOMXHUR
3 flesh o pulpe, chair MSAKOTS
4 stone, pit noyau KOCTOYKA
5 down, pubescence duvet, pubescence ' QUyllIeHHe

* North American usage.
Usage nord-américain. .
B ynotpebnensn B CeBepHo#t AMepuKe.

’
/

1) The botanical name is still under discussion.
Le nom botanique fait encore 'objet de discussions.
Botannveckoe Ba3BaHMe obcyxnaeTcs.
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5 Apium graveolens Linnaeus var. rapaceum (P. Miller) Gaudin

E: Celeriac or celery root
F: Céleri-rave
P: Cenppepeit kopHeROH

Longitudinal section
Section longitudinale
MpoaonbHoe ceveHHe

No. English ] Frangais Pyccxuit
1 fleshy root pomme c.le céleri, racine charnue KOpHeIon,
2 leaf stalk pétiole . yepeloxK
3 leaf scar ‘ cicatrice foliaire Cliefl YepelKa
4 skin épiderme ) KOMMIA
5 lateral root racine secondaire KOpeHb GoKoBbIH
6 flesh chair MAKOTH
7 cavity or air space cavité médullaire ) NOJIOCTB
8 rust spot taclie brune ) pXaBoe NATHO
. ) .




é Asparagus officinalis Linnaeus

E: Aspéragus
F: Asperge
P: Cnapxa

HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

'

. 2a

NS
NI

-
\

No. English Frangais Pyccxuit
1 spear, bud, shoot turion monogoft noGer
2 tip bourgeon terminal, pointe BePXHAA YacTh No6era
a) compact a) serré(e) a) WIOTHax

b) non-compact .

b) non serré(e)

6) HemmoTHaA

3 scale, bract

écaille gemys
4 base bage, talon OCHOBaHHe
2-912 9
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7 Beta vulgaris Linnaeus var, rapacea W.D.J Koch

E: Beetroot or beet*
F: Betterave potagere
P: Ceekna cTonoBas

Transverse section
Section transversale
TMotepeutioe cevenne

No. English Frangais Pyccxnit
1 fleshy root racine KOpHeruIo,
2 leaves, leaf stalks and leaf bases; or top* feuilles et pétiolgs JIMCTbA, YepelIKH, 60TBa
.3 crown collet TOJIOBKa
4 skin épiderme, peau KOXHUA
5 tail naissance du pivot OCHOBaHHe KOPHA
g .
6 main root -pivot KOpeHb cTepiHeBol
7 leaf trace, leaf scar cicatrice foliaire " CNeq uepelika
8 dark flesh - zone sombre annelée KOIBUO TEMHOE
9 ! light ring zone claire annelée i : KOMNLLO CBETIOE

L]
* North American usage.

Usage nord-américain.
B ynorpebnernu B CepepHoit AMepuKe.



8 Brassica oleracea Linnaeus?) var. Capitata Linnaeus

E: Round-headed cabbage

F: Chou pommé
P: Kamycra kouaHHas

HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

Longitudinal section

of the head .
Section longitudinale de
1a pomme, ou de la téte
Mpononboe ceucHHe
KanycTsl

No. English Frangais Pyccxui
1 outer leaves feuilles enveloppantes, mlcnx KPpOIOIIHe HEIOTHO ‘
feuilles de base obneraoume
2 wrapper leaves feuilles extérieures de la pomme JIMCThA HapyadHble IVIOTHO o6neraloiHe
3 core _trognon BHYTpEHHSAA YaCTh KOUYEPHITH
4 butt pied, tige Hapy Has YaCTh KOYEPhITH
5 growing point point végétatif KOHYC HapacTaHHA, nepkymetmax novKa
6 heart leaves feuilles intérieuresyde la pomme JMCTRA BHYTpemme

1 The botanical names of televant cultivars are still under discussion.
Les noms botaniques des cultivars concernés font encore I’'objet de discussions.
B oTranHyeckHe Ha3BaHHA Pa3HOBHAHOCTER 06CyXIa0TCA.

11
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9 Cucumis sativus Linnaeus

E: Cucumber and gherkin
F: Concombre et cornichon
" P: Orypen

_ Transverse section
Section transversale
TNonepeuHoe cevenne

No, English Frangais Pyccxu}i
1 fruit fruit mioxn,
2. stalk pédoncule nn‘onoriomx'a
3 neck col ' ImelKa e et
4 skin épiderme KOXKHLIa
5 wart, papilla verrue, pa;;iue 6yropox
6 spine ) épine, poil mun
7 white stripe - raie blanche CBETIIaA MOJoCca |
8 seed cavity (loculus) cavité ou loge centrale THE37I0 CeMEeHHOe
9 seed graine cemMs

10 flesh chai} MSAKOTh




LU 1700/1-1704 \A/W/T)

10 Daucus carota Linnaeus

E: Carrot
F: Carotte
P: MopxkoBs
Longitudinal section
Section longitudinale,
TNpononpHoe cedenue
Transverse sections
Sections transversales
Tlonepeunsie ceveHus
5
A
No. English : Frangais Pycckuit
1 fleshy root racine KOPHeIIOo,
2 leaf stalks and leaf bases; qg top* pétioles yepelllky, GoTBa
3’ crown collet ronoBKa
4 shoulder : ' épaulement | i MIeYHKH
5 skin ! : épiderme KOXHUA
H ; L
6 lateral root | - ‘ radicelle KopeHb 6oKoBo#
7 tail 5 ‘ ~, ‘ pivot KOpEHb CTep)HeBOH
8 base e . bout, extrémité OCHOBaHWe KopHeIUToHa
9 lateral root trace tide radicellaire , cnert GOKOBOFO KOPHSA
i ..
10. core _ coeur CepHLCBUHA
11 cortical region, cortex . chair, cortex KOpPOBasA 4acTh

* North American usage.
Usage nord-américain.
B ynotpe6nenuu B CeBepHolt AMepHKe.

13



11 Fragaria ananassa Duchesne

E: Strawberry
F: Fraise
P: 3emuanmnka camoBas

Longitudinal section
Section longitudinale
IMpononeioe cevenne

Nd. English Frangais Pycckuit
1 stalk, stem* L pédoncule NIONOHOXKa
2 calyx . calice yanleyxka
3 skin (epidermis) e’;;iderme KoXHua’ e
4 achenes, seeds, pips akenes, graines ceMeHa
5 flesh . ‘ chair MAKOTE
6 cavity cavité centrale nonocrs
7 plug, core coeur, trognon cephucBHHA

* North American usage.
Usage nord-américain.
B ynorpeGreyny 8 CesepHoit AMepuKe.

14



HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

12 Lycépersicon Iycopersicun (Linnaeus) Karsten ex Farwell syn. Lycopersicum esculentum P. Miller syn. Solanum
Lycopersicum L.

E: Tomato
F: Tomate
P: Tomar, noMHROD

Transverse section
Section transversale
MNonepeunoe ceveHue

Fruit shapes
Types de forme des fruits
Turnsl popM mI0A0B

: 2,

10 11 13

No. English Frangais Pyccicuii

1 stalk, pedicel, stem* pédoncule IWIOMOHOXKa

2 sepal : sépale YalleJIMCTHK

3 , skin ‘épiderme KOXHLA

4 green back collet vert MATHO 3eJIeHoe

5 flesh ¢ chair MSKOTH

6 seed cavity (loculus) loge carpellaire CeMeHHas Kamepa

7 seed | ‘ ' graine comMs

8 hollow cavity i cavitd libre ONOCTH

9 pith . moelle TJIaleHTa
10 round, not ribbed rond, lisse ‘ OKpYTNEbI#, THAAKHA
11 slightly ribbed ‘ 1égérement coteld IUTOCKO-OKPY TIbIH, cria6o-peGpucThilt
12 strongly ribbed, corrugated . cotelé B mnockuit cHiTkHO-peGprCTEIR
13 . nipple ombilic, mamelon OKDYTJIBIH ¢ OTTAHYTOH BepuIHHOHi

* Nénh American usage.
Usage nord-amf.ricain.
B ynotpe6nenuu B CepepHolt AMepHKe.

15
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13 Malus domestica (Borkhausen) syn. Malus silvestris P. Miller et Malus pumila P. Miller

E: Apple
F: Pomme commune
P: A6noko
Longitudinal section Transverse section
Section longitudinale Section transversale
TipononsHoe ceuenne Nonepewnoe cevenne
No. English « Frangais Pyccramil
1 stalk pédoncule ' INIONOHOXKA
2 stalk cavity, stem cavity* cuvette pédonculaire BOPOHKA
3 skin 4 épiderme, peau KORHUA
4 flesh chair MAKOTh
5 core endocarpe THE3[O CeMEHHOoe, CepReKo
6 seed cavity (loculus, cell) loge carpellaire Kamepa CeMeHHas !
7 1 seed, pip - pépin cems
8 calyx basin, eye basin cuvette de I'ceil, cuvette calicinale yrny6neHue y yalieuxku
9 calyx, eye oeil, calice yaleyKa

* North American usage,
Usage nord-américain.
B ynoTpebnenun B CeBepHo#t AMepHKe.

L

16
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14 Petroselinum crispum (P. Miller) N)}hi‘am ex AW. Hill var. ruberosum Schuebler et Martens syn. Petroselinum

hortense G.P. Hoffmann

E: Rooted parsiey or Hamburg parsley

F: Persil a grosse racine
P: Ilerpymka KOpHeBas

Longitudinal section
Section longitudinale
IIpoaonsHOe ceveHHe

Transverse section )
Section transversale
Tlonepeunoe cevenue

J
10

No. English Frangais Pyccxnil
1 fleshy~root racine KOPHeIU107
2 leaf stalks, or top* - fanes ou pétioles YyepellkH MHCTEEB
3 crown _collet ronoBKa
4 shoulder épaulement TICYMKH
5 skin épiderme KOXHIIa
6 lateral root radicelle KopeH: GoxoBott
7 root branch racine fourchue paanemneﬁue kopﬂennonn
8 lateral root trace ride radicellaire cnent 60KOBOTO KOPHA
9 core gylindre central, coeur cepauennga
10 cortical region chair KopoBas wacﬁ

*. North American usage.
Usage nord-américain.

B ynoTpeGnenun 8 CepepHoit AMepHKe.

3-912
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15 Prunus armeniaca Linnaeus syn. Armeniaca vulgaris Lamarck

E: Apricot
F: Abricot
P: AGpukoc
Longitudinal section
Section longitudinale
IMpoaonbHoe ceveHne
M ]
No. English Frangais A Pyccxmit
1 stalk, stem* pédoncule TNOJOHOXKA
v
2 skin épiderme, peau KOXHLa
3 flesh pulpe, chair MSKOTb
4 stone, pit noyau KOCTQUKa, ceMs
5 down, pubescence duvet, pubescence . onylleHHe

* North American usage.
Usage nord-amé<ricain.

B ynorpe6nenun B CeBepHoit AMepuKe.

1 The botanical name is still under discussion.
Le nom botanique fait encore ’objet de discussions.
BoTaHHyecKoe Ha3BaHHe 0OCyKIAETCA.

18



HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

16 Prunus domestica Linnaeus

E: Plum, prune!)

F: Prune
P: CruBa
Longitudinal section
Section longitudinale
TMpoaonsHOe ceverne
No. English Frangais ~ Pyccxwmii
1 stalk, stem* pédoncule IUTOHOHOKKA
. -
2 skin épiderme KOXHLA
3 flesh chair MSKOTb
4 stone, pit ’ noyau . KOCTOUKA
5 ‘ bloom wax pruine HamneT BOCKOBOH

* North American usage.
Usage nord-américain.
B ynorpeGnenuu B CeBeprolt AMepHKe.

) Applies to certain varieties of plums.
Sapplique 3 certains cultivars de prunes,
ITpuMenserca K HEKOTOPHIM BHJIAM CIIHB.

*
3 19



MUY L7997/ 171 70& AL 7

17 Pyrus communis Linnaeus

E: Pear
F: Poire
P: I'pyua
Longitudinal section
Section longitudinale
[IposonbHoe ceyeHue
Transverse section
Section transversale
Tonepe4Hoe cevenne
2
No. English Franqais Pycexuil
1 stalk, stem* pédoncule MIOOOHOXKA
. ] .
2 . skin épiderme, peau KOXHIA
3 flesh chair MAKOTH
4 core endocarpe THE3[10 CEMEHHOE, CepAeYKo
5 seed-cavity (loculus) loge carpellaire Kamepa ceMeHHasg
6 seed, pip pépin " cems
7 calyx, eye calice yameuka
8 stone cells (sclereids) ... . sclérites, cellules pierreuses KJIETKH kameﬁucrue, CKJIIEPOMIBI

* North American usage.
Usage nord-américain.
B ynorpebnetinu B CesepHolt AMepHKe.

20




18 Ribes rubrum Linnaeus

E: Currant (red, white)

F: Groseille 4 grappes (rouge, blanche)

P: Cmopopmsa (KpacHas, Genas)

ALY 1750/1-1702 \A/WP[I)

Transverse section
Section transversale .
Tlonepeuroe cevenKe:

No. | English Frangais " Pycexnit
1 bunch, truss R grappe ' KMCTH CMOPOIMHBI ]
2 stemi*, handle of bunchy,' rafle MIONOHONKA
handle of truss
3 berry baie, grain aroga
4 skin épiderme, peau xoxa;u,; |
S flesh pulpe, chair MXK‘O’I"‘B, .
6 seed, pip pépin ceMs
7 ' main stalk, strig rafle CTepeHb KHCTH

* North American usage.
Usage nord-américain.
B ynoTpeGnenuu B CeBepHO#t AMepHKe.

21



19 Solanum tuberosum Linnaeus

E: Potato

F: Pomme de terre
P: Kaprodemn

Longitudinal section
Section longitudinale
Hpoaonenoe ceveHue

No. English Frangais Pycckuit
1 tuber tubercule KnyGeHnb e
2 skin épiderme, peau KOXypa
3 eye oeil TNa30K
4 greening of tuber cé_lgrkation verte du tubercule .. .. . - FIO3eNeHeHue Knyﬁi-m #
5 flesh chair MAKOTh
6 vascular ring anneau vasculaire KONLLO COCYAUCTOE i

22



20 Vitis vinifera Linnaeus

E: Grape
F: Raisin de table
P: BuHorpap

Compact bunch
Grappe de raisin serrée
KomnakrHasi, nioTHas rpo3ias

Loose bunch
Grappe de raisin liche
HennorHas rpo3ab

VU L IJI2U/ L T704L \ASWIL)

Grape Longitudinal section

Grain ’ Section longitudinale

Sirona IponoasHoe cevenne

No. English Frangais Pyccxnit
1 bunch of grapes grappe Tpo30pk BHHOTpana
2 grape grain Aropa
4
3 main stalk, stalk of the bunch, rafle de la grappe CTEpXeHb T'po3aH, rpeGeHb
main stem*
4 stalk of the grape pédicelle IUTOIOHOXKKA
5 skin .. épiderme, peau KOXHIA
6 flesh pulpe MAKOTB
7 seeds, pips pépins cemMeHa
8 ' " bloom / pruine HaJIeT BOCKOBO#

* North American usage.
Usage nord-américain.

B ynorpeGnennu B CepepHoit AMepuke.

23



HCO 1956/1-1982 (A/®/P)

English alphabetical index

24
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